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Bizkaia
Arrazola (Atxondo): eká rī ʒok e: leβá ś βat, itsé leśko 

mośkó rāś etorí̄  ok
Arrieta: ondo βeté ta ðató r
Bakio: mośkorá̄  koʒu ðeu̯
Bermeo: βé it̯u śé lako leβatsa art̄ú n dau̯é n ó rēk, śé lako 

mośkó rā art̄ú n dau̯é n ó rēk
Berriz: orí  βe eðé rt̄o ðau̯, beté ta ðau̯, eðé rt̄o βuśtí tte ðau̯
Bolibar: art̄u ot atʃú r ̄βet, á rt̄u xoat pekó :ś βat
Busturia: oré̄ takar ̄mośkó rā, orí  alβo͜á lβoka ðató r ̄
Dima: leβatsa ɣalantá  ǰá roak, barú̄ ti βuśtí  í n dok
Elantxobe: śé lako mośkó rā á rt̄un dau̯ ó rēk, kaká  

(mark.)
Elorrio: śepé liɲa (mark.), mośkó r ̄
Errigoiti: orēté ko leβatsá , orēté ko leβá ntie, orēté ko 

kaká , *barú̄ ti ondo βuśtí te, *barú̄ ti ondo aśetú te
Etxebarri: śé laneɣó  mośkó rā eká r ̄ðau̯, śé laŋgo 

mośkó rāɣaś etó r ̄ðe, *eká r ̄ðau̯ leβá tsa
Etxebarria: atʃú rē ará̄ pau̯, ed̪á n śamá rt̄uté , 

luká iŋ̯ka͜͜eðɛŕāará̄ pau̯, ará̄ pau̯ - śepí ʎue, ará̄ pau̯ - lekí e, 
ará̄ pau̯ - pekó tsa

Gamiz-Fika: laparð̄í a art̄ú , tró mpiart̄ú , *barú̄ ti ondó  
βuśti, *eɣarí̄ rik é śtaroa

Getxo: orēk koʃi dau̯ mośkor ̄bat itsé la
Gizaburuaga: ó rēk erun dau̯ leβatsá , leβats eðé :rā erú n 

dau̯
Ibarruri (Muxika): śé laŋgo moʃkó rāś ðató rēn
Kortezubi: orētá kar ̄leβatsá , aré ðeko melakotó ie̯ 

(mark.)
Larrabetzu: leβatsa ɣalantá  ðé ko oré̄ k aldí á n, 

makalá  ǰá roapa oré̄ k aldí á n, eɣá rīrik etʃá roak oré̄ k, 
*tʃurūmplin inde

Laukiz: mośkorā itselá  koʃu ǰok, *leβatsa má ðre ðeko
Leioa: oré̄ kó i ̯ðeu̯ mośkorá̄ , orētá ro mośkó rā, orētá ro 

lepó n tá βló ia̯, orētá ro lepon mukue
Lekeitio: mośkó rā andí ʒe ðá roie̯ oré̄ k, mośkó r ̄itsá la 

dʒekó k oré̄ k
Lemoa: orētʃé kok leβatsá , lakatsá laŋgoa ǰé kok, 

maśuśté alaŋgó a ǰekok, barūkó ak eiɲ̯á śoten ǰotsé k 
oré̄ ri, *ondo βuśtí te ǰau̯k, *eɣarí̄ rik etʃé kok oré̄ k

Lemoiz: orētá kar ̄mośkorā, orēté ko mośkorā
Mañaria: śopa eðé rā eu̯kí , *lakatsá  ɣalá nta eu̯kí , *βuśtí tte 

eɣó n, *tʃurūmplin í ɲddeɣó n
Mendata: oré̄ k art̄ú n deu̯ moʃkó rā
Mungia: eðerá̄  kó iǰ̯u
Ondarroa: ó rēk eká rī ðau̯ mośkó rā
Orozko: mośkor ̄itsé la arāpou̯, *atso taβló ia̯ ɣalantá  

arāpo ǰoat
Otxandio: mośkor ̄andiʃe, βete βete in
Sondika: orēté ko leβatsá , orētá kar leβatsá 
Zaratamo: leβá tsa má xoa:rt̄ú , ondo βerá tute, *eɣá rīrik 

etʃé kok oré̄ k
Zeanuri: mośkorá̄  ðekó , mośkorá̄  art̄ú  ðau̯
Zeberio: atso kuǰó  ðeu̯ mośkó r ̄tsar ̄βat
Zollo (Arrankudiaga): oré̄ k ekar ̄ðau̯ meló kotó ia̯, orēk 

eu̯ki ðá u̯ má śuśtie, *taβló ia̯ eðerá̄ ɣaś eɣó n da
Zornotza: ká rɣ̄a má xue:ká rī ðau̯, mośkor ̄má xue:karí̄  ðau̯

Araba
Aramaio: arekaxauk traŋgie, orēk ekarī xauk traŋgie, 

bete beterik etorīkok, karɣ̄a eðerā ekarī xok

Gipuzkoa
Aia: arð̄ú a βaɲó  moskɔŕāɣo, arð̄ú a bé a βá ɲo ré : 

moskɔŕāɣo
Amezketa: samá : earā, *atʃú r ̄earā, *xɔrn̄á : earā
Andoain: mó śkor ̄earā, xó rn̄a: earā, *á tʃur ̄earā, *trá ŋka earā

Araotz (Oñati): xeśú kriśton mośkó rā ará̄ pau̯, atʃé koau̯ 
atʃurā (mark.)

Arrasate: orēk ará̄ pau̯ xau̯k oká ram bat, orēk ará̄ pa 
xau̯k atʃur ̄bat, orēk ará̄ pa xau̯k melokotoi ̯βat, 
orēteko trāŋgie

Arroa (Zestoa): mó śkɔr ̄ɣalá nta βasitʃá u̯kan, arð̄ú a 
βaɲó  mośkɔŕɔ̄

Asteasu: ká ŋkar ̄earā, epé la arāpatu (mark.), lɛ͜á ts earā, 
ɛánda, eá rk̄i karɣ̄á tuβa (mark.), bé te βetí a (mark.), 
*xɔrn̄á  earā, *atʃú r ̄earā

Ataun: sepé liɲe ará̄ pau̯, be͜á xe eá rā e͜á man, *arð̄ó a βaɲó  
mośkɔrá̄ ɣo xá rītta

Azkoitia: eá rk̄i βuśtí tte sé ͜ok, má xo βuśtí tte sé ͜ok, á u̯ ðek 
alí e ará̄ pau̯ ɣɛndú na, bá po βuśtí tte sé ͜ok

Azpeitia: arð̄ú e βaɲó  mośkɔŕɔ̄, trɔḿpa, mokó ʎo, 
keʃelé brē sió k

Beasain: á tʃur ̄maxoa arāpau̯, ɛré̄ na arāpau̯ (mark.), 
eá rāk ará̄ patsen, śá ntu etseok (?), erð̄í purð̄iɲ (?), 
*xɔrn̄á a maxoa, *sepé liɲ earā

Beizama: taxá ða eá rā, *arð̄ú a βaɲo mośkɔŕɔ̄, *xɔŕn̄a 
eá rā, *karɣ̄á tuta

Bergara: sié ro é randa xak, sié ro tʃarí̄ tuta xak, má xo 
lapí u̯ta xak orí , *ó ndo βeté ta etó rī

Deba: xɔrn̄á ða eá rā, atʃú rā ará̄ pau̯, ká rɣ̄a͜eá rā
Donostia: tʃurú̄ t in, xó rn̄a eá rā, balá ntsakaśí ǰa (mark.), 

sí ero mośkó rā ðó 
Eibar: eðerā ará̄ pau̯ xuan lupé rð̄ia, katú ena ará̄ pau̯, 

*atʃú rā eðerā (mark.)
Elduain: ɛpɛŕ ̄earā, atʃú r ̄earā, *xorn̄á : earā, *traŋká  earā
Elgoibar: mośkó r ̄earā arāpau̯
Errezil: xɔrn̄á  eá rā, ká rɣ̄a eá rā, sé kɔr ̄eá rā, 

eðé rk̄i sipí linduta, eðé rk̄i arɣ̄í ttuta, *arð̄ú a βaɲo 
mó śkɔrɔ̄ɣó in̯da

Ezkio-Itsaso: meló kotoi ̯eá rā βasé u̯keá n, bá po 
bɛrð̄í nduta se͜oá n, *sekɔŕ ̄má xo͜a - βaseu̯ke͜á n

Getaria: melá ka eá rā, melá katoi ̯eá rā
Hernani: moskɔŕ ̄earā, beté ɣa earā, sepé liɲ earā, *xɔŕn̄a 

earā
Hondarribia: siraldoka, tilimbi talambalaka
Ikaztegieta: arð̄ó a βaɲo mośkó rāɣo, bá rīke βaɲo 

moskó rāɣo, sepé liɲe (mark.), kú rβ̄a (mark.), xorn̄á : 
(mark.), leá tsa (mark.)

Lasarte-Oria: xó rn̄a ɛárā ará̄ patú , trá ŋka ɛárā ará̄ patú , 
*atʃú r ̄ɛárā ará̄ patú 

Legazpi: arð̄ó a βaɲo mośkɔŕāɣoin̯dá , saá ɣie βaɲo 
mośkɔŕāɣoin̯dá , atʃú rɛ̄ ará̄ patu, lé kea ará̄ patu, katú  
ɛrð̄ikoŋ xá rī

Leintz Gatzaga: orēk eðá rā ðakar,̄ tʃú pa eðarā ðakar,̄ 
beré tako lain̯ baðá kar ̄

Mendaro: ká rɣ̄a eá rā, karɣ̄á u̯ta
Oiartzun: mó skor ̄eá rā, lé ats eá rā, xorá̄ a é rā, pá kete 

é rā, *trá ŋka é rā
Oñati: mó ʃkor ̄au̯ndí  βat ará̄ po ðá u̯
Orexa: atʃú rē arāpatu (mark.), *xɔrn̄á a arāpatu (mark.), 

*sepé liɲa (mark.)
Orio: sipí roi ̯eá rā, tʃitʃá rɔ̄ eá rā, tʃipí roi ̯eá rā, mó śkɔr ̄

ɛá rā
Pasaia: leá tsa earā, mó skor ̄earā, *atʃú r ̄earā, *traŋká  

earā, *xó rn̄a earā
Tolosa: atʃú r ̄earā, mó śkor ̄earā, amɔŕāi ̯earā, *xɔrn̄á  

earā, *kaŋká rā (mark.)
Urretxu: *arð̄ú a βaɲó  mośkɔŕāɣwa seó n, *arð̄ú a βaɲó  

mośkɔŕāɣo seɣo͜á n, *xorn̄á  eá rā
Zegama: ká rɣ̄a͜eðɛŕā, *sé kɔr ̄ɛðɛ:́rā

Nafarroako Foru Komunitatea
Abaurregaina / Abaurrea Alta: rá̄ śo moskó rt̄wiɣ ðaó , 

á rð̄o͜a βá in̯o moskó rāo ǰaó 

Alkotz: moskó r ̄ará̄ ʎe, á  sé  moskó rā ðau̯ká n
Aniz: trá ŋka, epé la, *sepé liɲa

Arbizu: moʃkó r βará̄  βará̄ 
Beruete: eá na ðaó , á rd̄ó a βaɲó  moskɔŕāɣo sé ɣo͜an, 

pá kete eá rā βaðé amá , moskɔŕā seɣo͜á n, pá kete eá rā 
ðe͜͜amá , arð̄ó a βaɲó  moʃkɔŕāó 

Donamaria: epé la arāpatu (mark.), a se moskó rā 
ðeaman orēk (mark.), trepé ldua (mark.)

Dorrao / Torrano: epɛĺdutá , é u̯na śart̄wí k eá rk̄i, *arð̄ó a 
βeɲó  moskɔŕāo

Erratzu: epé rā
Etxalar: epé rā eé rā, moskɔŕt̄sarā eðerā (mark.), moskɔŕ ̄

eðerā, *kaŋká rā eðerā
Etxaleku: 
Etxarri (Larraun): eá na ðaó , eá rk̄i karɣ̄á tu ú k
Eugi: ó rēk erá n dik á rð̄o͜á  í ðjek ú ra βesalá 
Ezkurra: moskɔŕ,̄ samá r,̄ tró mpa, samá  (mark.), *traŋká , 

*sepé liɲe
Gaintza: eá rk̄i esá totto βarú̄ nek, á se xɔrn̄á : á man dun 

etʃé a, eá rk̄i esá to á , eá rk̄i βɛrð̄í ɲddo á 
Goizueta: arā sepé lá  (mark.), sepé liɲ earā, *ǰorá̄ ða earā
Igoa: eá rk̄i eá na seó n, eá rk̄i βé ti sé ͜oken, ká ʃkart̄ú :, 

*sepé liɲ eá rā, *arð̄ó a βiɲo moskɔŕāɣo
Jaurrieta: djó k mó skor lú rītsulirí k
Leitza: mó śkó r ̄(?), *sepé liɲé  (mark.)
Lekaroz: eperá̄ , *sé peline
Luzaide / Valcarlos: *pottó ka eðé rā, *sé  simí noa sá u̯kan
Mezkiritz: 
Oderitz: barɛ̄ńdik eá rk̄i βú śti ó k, epɛĺdo ok eá rk̄ẹ , á  se 

moskɔŕā e͜á man
Suarbe: kaśká rā (mark.), sepelí ɲe (mark.), *arð̄wá  βiɲó  

moskɔŕāɣo sé ɣon
Sunbilla: merl̄ú sa eðerā, epé la eerā
Urdiain: mó skort̄wí k borá̄  βorīá n
Zilbeti: moskó r ɣó rā
Zugarramurdi: bí ldu í k pá keta é erā, á śki eðá nik

Lapurdi
Ahetze: bildu ú t puʎí ta, βasé nt eðé Ra, basiá n eðé Ra
Arrangoitze: *śí mino βat eé rā atsé man, *potó ka
Azkaine: se βeɣí  au̯ndí ǰak ðituké n, atsó ko simí noa 

paśá tu sá ik̯, ʃí minotú a (mark.), eðá na sen, aRó tuá  
(mark.), beró tuá  (mark.), aRá ʎa (mark.)

Bardoze: moskó r, ará̄ ʎa (mark.), fanfarūtsen ari, kontentuk, 
beó tsen há śjau̯k, baik̯ aśki, sí mino, pó ttoka (mark.)

Beskoitze: se seR simí noa atsé man, *pottó ka erośí 
Donibane Lohizune: moʃkó R, pimpirí ndu, ʃiminotú , 

aRail̯dú , simí noa βildu, kukú ruśta goRí tu, pé toan
Hazparne: kapí ʎa, sí mino, *pottó ka
Hendaia: simí notu, mośkó Rtu, mośkó RaRá ʎ, ká kain̯a 

(mark.), ká kiɲa (mark.), kaká tua (mark.), *aRá ʎá  
(mark.), *bé roβero iɲa (mark.)

Itsasu: ta sú e laɣú na, βere ǰá iŋ̯koa βeré kin du, *se 
potó ka βildú  ðuí n

Makea: moskó Ra βildú , karó̄ śa βí ldu, *simí noa á Rtu, 
*simí noa aRá patú , *simí noa βildú , *potó ka bí ldu

Mugerre: moskor,̄ ord̄i, se siminoa diena, aʃerian 
larūtsen ari

Sara: moltś á  kontá tsen ai,̯ *potó ka, *estú  defá ut, *aʃé ria 
laRutú 

Senpere: moskoR bat eðeRa
Urketa: aRá il̯du, moskó Ra βá ðik, aRá il̯, aRá il̯bé ɣi
Uztaritze: baní an á tso mú Rtsi βat eðé Ra, *simí no βat 

βildu, *βildu ðí at potó ka at

Nafarroa Beherea
Aldude: a sé  simí noa swí n, sé  pottó ka sií n, *simí notjá  

ða, *pottó ka

Arboti: trempý atsen (mark.), mó ʃkor, ará̄ il̯dja (mark.), 
ǰú mpan, ǰú mpan há śi, heiŋ̯ gaiʃ̯twan, beó tsen ari, 
kó kinjan, se mí spira βildy , mó ʃkor bat bí ldy

Armendaritze: moskorá̄  (mark.), pottó ka, moskó rārá̄ il̯a 
(mark.), mandoá  karɣ̄á tia (mark.), ɣrasjá sko eśtá tian, 
mispí ra, *pottó ka

Arnegi: sé  putí koa ðí n, sé  putí koa βildú  din, estí ail̯a 
βaká rīk, *simí no βat eðé rā βildú , *pottó ka βí ldu

Arrueta: pó ttoka bildý , tré mpjan, *á ntsea βildú s
Baigorri: aRail̯, moʃkoRa, trempjan, berotja (mark.), 

simino eðeRa βildu
Bastida: aRé il̯du, aRé il̯a, eðá na ða, moskó Ra, 

moskoRaRé il̯a
Behorlegi: sí minoa (mark.), lí litia (mark.), siminotia 

(mark.), apá alatsa ǰoá , moskó r ̄arāʎá  (mark.), saŋgó s 
mahaip̯eá t, betá rōtś a gorí̄ ik, *pottoká 

Bidarrai: *alí maleko simí noaakí n sen, *sé  simí noa sué n, 
*potó ka, *pó toka at eðé rāakin

Ezterenzubi: alé ɣeratu, moʃkó rtu, ará̄ il̯, mó ʃkor, ó rdi, 
ʃí mino, pó ttoka bá ik̯, pó ttoka βildú ik̯, *beró tsen há śi

Gamarte: simí notú , moʃkó r ̄ará̄ il̯dia (mark.), ará̄ il̯djá  
- aró̄ nt, belhajou̯k (mark.), belhajotia (mark.), 
kukú luśta ɣorī, mispí ra at, *pottó ka

Garrüze: *mispí ra
Irisarri: aśé  at βildú , kaRɣatú , se mú nina ðin, se 

mó skorā ðin, *pó ttoka haRtu, *sí mino βat βildú , *sé  
simí noa βí ldu

Izturitze: tré mpjan, á rūnt á śe, ará̄ il̯, ordi, simí notu, 
simino goɣó rā, pottó kaekin, pottó ka etʃé at ekhá rī, 
pottó ka poʎí ta, eðá na da

Jutsi: moʃkor,̄ beotu, lilitu, se siminoekilan, se simino 
ekharī djen, moskorārāil̯du

Landibarre: pó toka
Larzabale: moskorārá̄ il̯dja (mark.), heðá ʎo
Uharte Garazi: haró̄ tu, *pó ttoka at bí ldu, *se potó ka sié n

Zuberoa
Altzai: śoβeá ʃe βí ldy , śypó rta ahalbé no haβó : há rty, 

ará̄ iʎ̯ty, ará̄ il̯, moskorārá̄ il̯, mó skor, petá rta βesá la 
aśé ik̯, arāil̯ý s, tʃortá kan ait̯seko (mark.), *beotý ik̯

Altzürükü: moʃkó r, mó skorārá̄ ja (mark.), haró̄ ty, 
aśeká i,̯ ardũ kó i,̯ ardũ nó i ̯

Barkoxe: moskor, ará̄ il̯, moskorārá̄ il̯, ó rdi, beó ty (?), 
beʎó ʃka 

Domintxaine: moskó r, tré mpjan ǰá rī, beró ty, tré mpyaty, 
pó ttokat bí ldy, mí spirá :t bí ldy, brí u, mí spira, brí uty, 
ký kyla βé roty, deśbí śtan, ará̄ ʎdy, moskorā ará̄ id̯xá u̯k

Eskiula: mó skor, ó rdi, mó ʃkor, moʃkó rtʃka, hó rēk 
bá ðiká śki (?), atsá mandí k, ó rdiʎá pa, á śe, á i ̯eśpá ntoś 
(?), tʃiminó ty (?), ʃí ndʒe (?)

Larraine: aśé ik̯ sentrua iðokií k, mó ʃkor,̄ moskorārá̄ il̯, 
ʃimino βí ldy, á śe, muŋá ka ttipi βat ekhá rī, pethá rta 
besá la aśé ik̯, só rī βat besá la aśé ik̯, thá rō

Montori: eðá nik, mó ʃkortý ik̯ (mark.), brí u, 
moskoRaRá il̯, mó skor, aśé  βat bí ldy, *tʃí minó tsen

Pagola: mó ʃkor, á śe, moskorārá̄ il̯a (mark.), aleɣé a (?), 
beó tsen ai (?), pottó kak bí ldy

Santa Grazi: ó rdi, moʃkortyʃé ik̯ (mark.), se thá rō djen
Sohüta: brīṹ, mó ʃkor,̄ ardunó i,̯ karú̄ śa βí ldy, se karūśá  

di:n, arāʎtý ik̯ (mark.), ará̄ il̯dy, tsú ŋka βat eðá nik, 
ó rdiʎá pa, *atsá man tʃiminú a, *pottó ka βí ldy, *eðá nik, 
*aŋglé śty

Urdiñarbe: moskó rtsen (mark.), moskorá̄ u̯k (mark.), 
aśé tsen (mark.), edá nik (mark.), moskorārá̄ il̯, moskó r 
bat bí ldy, *briṹ, *ʃiminó tsen (mark.), *se pottó ka, 
*ahãt́eŋ gí źa okhé rka okhé rka

Ürrüstoi: moskorārá̄ il̯, ó rdi, aśé ik̯ pó l besá la, briṹ, 
baðy tʃiminú a 
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

  


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





















 











































 





 


























































 

















 

 

  




 





































 

















 










 

ERANTZUNAK: 


a Bak o!nd o
a Bak a!nd o
aBa ka!n do
a Bak and o


aBa! kan do!
s! ol a!i8 j‹o


ka r@ a! ma r@ t sa
aBa! kan dob¸ !S e ra
mi S e! r@mi s!e ra !


o ma! Ra





2224. Mapa: borracho como... / ivre comme... / drunker than a... 

GALDERA: 60120 ALG: 1314 

jorna(da) earra	  
ardoa baño mozkorrago	  
(-) mozkorra (-)	  
mozkorrarraila	  
kaka (ina)	  
zimino(tu)	  
atxurra (-)	  
(-) pot(t)oka (-)	  
(-) le(b)atza (-)	  
zepeliñe	  
be(r)otu	  
tranka (-)	 
(-) bustit(t)e (-)	  
karga (-)	  
ordi(llapa)	  
bestelakoak

Zollo: “Orrék ekar dau melókotoia!” edo “masústie”: 
“orrek euki dau masústie!”.

Leioa: Orre'táro lepón tablóia.
Laukiz: Lebatza mádre deko.
Zaratamo: Ondo berátute doia orí.
Gamiz-Fika: Lapardía artú déu.
Mañaria: Gaur ak sopa edérra eukí dau.
Elorrio: Orrek darue sepéliña.
Ezkoi-Itsaso: Melókotoi eárra bazéukeán!
Aia: Ardúa bañó mozkórrago ziók!
Legazpi: “Saágie baño moskórrago” re bai.
Orio: Zipíroi eárra bázitxakán da!
Asteasu: Epéla arrapatu ik.
Ikaztegieta: Ardóa baño moskórrago zeok; bárrike 

baño mozko mozkórrago.
Orexa: Atxúrre arrapatu du.

Oderitz: Barréndik eárki bústi ók!
Aniz: A ze tránka deamak!
Lekaroz: Zer eperrá arpatu duen!
Hendaia: “Moskortu” beno pullitto da “zimonotu”, 

gauza bera erran nai du.
Ahetze: Barda bildu út pullíta.
Beskoitze: Pottóka erosí du.
Uharte Garazi: “Ximinotú” Lapurdin erten dute.
Armendaritze: Mandoa kargatia... edana.
Larraine: Nun dük otsolarrü hua? Biharamunean 

esaten zaio bezperan mozkor zenari?

- Norbaitek alkohol gehiegi edan ondoren 
duen egoera adierazteko erabiltzen diren 
esamoldeak bildu dira.
- Jasotako erantzunak herriaren eremuaren 
gainean idaztea ezinezkoa izan da kasu 
askotan; beraz, ikus erantzutegia.
- Erantzun desberdin asko jaso eta horietako 
asko “bestelakoak” superleman bildu dira. 


